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o Introduction <> |zbor odgovarajuceg mjesta za regulator = Button Functions 2 Prikljucna sema regulatora 091FLv2
091FLv2/091FLRFv2 is a programmable, weekly thermostat used to control room . P sy s . . e .
temperature in heating or cooling systems. Before use please read this manual carefully. H Spravné umisténi termostatu Button | Function H Schéma pripojeni termostatu 091FLv2
Use only AA 1.5V alkaline batteries in the thermostat. Place the batteries into the battery
Digital Programmable Thermostat slot located under the cover. Do not use rechargeable batteries. i Bbi6op mecTa ana ycTaHOBKN TepmoperynaTopa ot Comfort temperature or changing parameters up 9 (xema noaknioyenus 091FLv2
Product compliance + - - AT
Model 091FLv2, 091FLRFv2 This product complies with the following EU Directives: nﬂ Proper thermostat placement (& Economic temperature or changing parameters down ﬂﬂ 091FLv2 Wiring dlagram
091FLv2: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU
091FLRFV2: 2011/65/EU, 2014/S3/EU () 868.0 MHz - 868.6 MHz; <13dBm [D] | Setthedayofthe week L
Fullinformation is available on the website www.saluslegal.com E Set the hour
@ Safety Information - Ea COM []
Use in accordance with national and EU regulations. Use the device only as intended, il &J Set the minutes 83 \:| ) MAX
keeping it in a dry condition. The product is for indoor use only. Installation must . 7 . . T ) Ex|— L 5B3)A
be carried out by a qualified person in accordance with national and EU regulations. Ad / emp emperature setpoint 23 EI NO
| E / Weekly programming ©
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E.:IE HR: Skracene korisnicke upute — 3 Opis piktograma na zaslonu =
CZ: Rychly priivodce Bezicni regulator 091FLRv2
RU: MHcTpyKumA MOHTaXYy, SKCrUTyaTaLmm 1 nac / N 4 . . . .
E J': VIHCTPYKUVA MO MOHTaMy, SKCTTyaTaLmm 1 ngﬁnoci]!igeﬂg; ——— YT - ] h Popis ikon na displeji P
Napajanje prijemnika 230V AC50 Hz <> Funkdije gumba 9 Onucanne 3Ha4KOB Ha IKpaHe < Prikljucna Sema regulatora 091FLRFv2
PRODUCER: IMPORTER: MPEACTABATENbCTBO  WYHRADNI DISTRIBUTOR Maks. opterecenje prjemnika_| 16 (5) A Gumb | Funkdja 3 LCD Icon description il Schéma pripojeni termostatu 091FLRFv2
6/F, Building 20E, Phase 3 QLCONTROLS Sp-20.0.5p.k. - SALUS CONTROLS PROCR: Izlazni signal prijemnika Beznaponski relej NO/COM
Hong Kong Science ul.Rolna 4,43-262 Kobielice gozq(éfy'f‘,,y(,, yy‘f,:mz“’g?[',gzﬁ,:: - Xt Udobna temperatura ili promjena parametra gore -4 Cxema noakntouenns 091FLRFv2
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C € [H[ E: | ol E?i?ﬁiiikésfjv'eﬂf% il Technické specifikace [D] | Postavite dan u tjednu ﬂ
== WWw.salus-controls.eu ' - I\ HR: UPOZORENJE! U kompletu 09TFLRFv2 regulator je tvornicki uparen s
g < Dratovy termostat 091FLv2 [H] | Postavitesat prijemnikom!
- Napdjeni 3 x baterie AA @ Postavite minute ﬂ Z: POZNAMKA! Pokud viastnite sadu 091FLRFv2, termastat a piijimac jsou iz sparovany.
wr Uvod — — ]
091FLv2 / 091FLRFV2 je programirani, iedni regulator, kojije namijenjen za kontrolu Maximalni zatéz 5(3)A Postavljanje temperature ﬂ RU: BAXKHO! B cyuae, ecm Bbl kyni komnsie 091FLRFv2 - yerpoiicrea yxe
temperature sustava za grijanje i hladenje. Prije prvog pokretanja uredaja treba Vystupni signl Beznapétovy kontakt NO/COM Tiedno programiranje COMPAKEHbI APYT C APYTOM.
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aterije se stavljaju u spremnik, koji se nalazi ispod klapne. Nije dozvoljeno koristenje ploly A
visekratnih baterija Prog#| | lzbor programa and the receiver is already done.
' Bezdratovy termostat 091FLRFv2
Uskladenost proizvoda Potvrdite postavke HR: @
Proizvod je uskladen sa sljedecim EU direktivama: Napéjeni termostatu 2x baterie AA ereer | Vraanje na tvomicka podesavanja 1. Danutjednu 1. Indikétor dne v tjdnu L
091FLv2: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU Napdjent piimate 230V AC50 2 2 Natinrada requlatora - arianie 2. Pracovni refim - vytioéni
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L s " ; Rozsah fizen teplot 5-30°C Tlacitko | Funk g=
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8 KOHTDONS KOMHATHOiA TemnepaTypbl B CACTEMaX OTOMVIEHMS 1 KOHMULIMOHVDOBAHYS. Bbixon BecnotenuyanbHoe pese NO/COM 12. Vremenska linija - tijek programa 12 Casqva osa - priibéh programu
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Aeitctaylowum B EC. 310 yCTPOVICTBO [OMKHO YCTAHABAMBATHCA KOMMETEHTHbIM 4. 13mepsemasn / 3apanHan 5. Temperature unit
cneunanuctom. lpumeHsiiTe COrMacHo Ha3HaueHMI U TONIbKO BHYTPY MOMELLEHMA. :Iﬂ Technical speciﬁ(ation Knonka | QyHkuma Temneparypa 6. Controlled device working status 3 Postavke vremena
Wired th tat 091FLv2 *I:? KomdoptHas Temnepatypa/Baepx (6onbLue) 5. EauHiua vsw. Tewneparyp (eg.boiler ) . .
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091FLv2 / 091FLRFv2 je tydenni programovatelny termostat, ktery slouzi k reguladi teploty Power supply 2% AA batteries = PP HCROTHHTENbHOO yCTpolCTBa 9 P(O oce b - Hactpoiika BpemeHnu
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091FLRFv2: 2011/65/EU, 2014/53/EU 9" 868.0 MHz - 868.6 MHz; <13dBm Thermostat supol 2% A batteries
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@ Stisknéte cheete-li podsvitit displej.

Stisknéte @@ pro nastaveni dne v tydnu.
Stisknéte E@ pro nastaveni hodin.

Stisknéte pro nastaveni minut.

RU: Haxmute KHOMKY , 4T06bI BK/HOUMTD NOACBETKY 3KpaHa.

Haxmute @@ , uT06bI HACTPOUTD AEHb Heflenu.
Haxmurte E@ , 4T06bI HACTPOUTD Yac.
Haxmute E@ , uT06bI HACTPOUTD MUHYTHI.

EN:  Press button to highlight the display.
Press @@ to set the day.
Press E@ to set the hour.
Press E@ to set the minutes.

3 Postavljanje udobne temperature

I Nastaveni komfortni teploty

i Hactpoiika kom$opTHOii TemnepaTypbi
m Setting the comfort temperature

o HR: Pritisnite gumb , da bi posvijetlili zaslon.

Pritisnite  %x,|, a nakon toga gumb| Temp |.

(Z: Stisknutim tlacitka , 2vyraznéte displej.
Stisknéte tlaitko x| a poté stisknéte tlacitko .

RU: Haxmute KHonky , 4T06bI BKAKYMTD MOACBETKY IKPaHa.
Haxmute x|, aMOTOM KHOMKY .

EN: Press button to highlii ht the display.

Press 3] and then press [ Temp |
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HR: Na zaslonu se prikaZe trenutna postavljena udobna temperatura.
Da bi promijenili njezinu vrijednost pritisnite 3=, |ili € |.

(Z: Na displeji se zobrazi aktudIni nastavend komfortni teplota.
Teplotu méizete ménit pomoci tlacitek | nebo |,

RU: Ha kpaHe byner u3o6paeHa 3aaaHHaa KoMopTHad Temneparypa.
Y706bl U3MEHUTb AAHHYI0 TEMMEPATYPY, HAXKMUTE KHOMKY 3%, |unut

EN: Display will show current comfort temperature.
To change this temperature, press ~ #x | or < _| button.

e HR: Izbor potvrdite gumbom .
(Z: Nastaveni potvrdte stiskem tlacitka .
RU: MoaTBepauTe BbIGOP KHOMKOIA .
EN: To confirm press button.
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HR: Na zaslonu prikazat ce se trenutno zadata Stedljiva temperatura.
Da bi promijenili njezinu vrijednost pritisnite gumb 3% |ili |,

(Z: Na displeji se zobrazi aktudIni nastavend ekonomickd teplota.
Teplotu miZete ménit pomoci tlacitek x| nebo .

RU: Ha 3kpane bynet u3obpaxeHa 3aiaHHas KoHOMHas Temneparypa.
Y706bl U3MEHUTb AaHHYI0 TEMNEATYpy, HAXMUTE KHOMKY 3¢ |wm €

EN: Display will show current economic temperature.
To change this temperature, press  zx| or ¢ | button.

e HR: Izbor potvrdite gumbom 4
(Z: Nastaveni potvrdte stiskem tlacitka .
RU: MoaTeepawTe Bblbop KHONKOI .
EN: To confirm press button.

< Programi
i Programy
w9 Nporpammuposanue
=3 Programs
C 1t
AR

@ HR: $tedljiva temperatura
(Z: ekonomickd teplota
RU: 3KoHOMHas TemnepaTypa
EN: economic temperature

3¢ HR: udobna temperatura
(Z: komfortni teplota
RU: Kom¢opTHas Temnepatypa
EN: comfort temperature

HR:Na raspolaganju je 9 programa. Programi 0-5 su tvornicki programi.
Programi 6-8 se definiraju od strane korisnika.

(Z: K dispozici je 9 programd. Programy 0-5 jsou tovarné prednastaveny,
programy 6-8 mohou byt definovany uZivatelem.

RU:Y ac Bbi6op 9 nporpamm. C 0-5 - 370 3aBoACKMe NpOrpaMMmBbl.
lTporpammbl ¢ 6-8 N0b30BaTENb MOXET HACTPOUTH CAMOCTOATENBHO.

EN: There are 9 programs available. Programs 0-5 are factory programs.
Programs 6-8 can be defined by user.
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e HR: Izbor potvrdite gumbom .

(Z: Viybér potvrdte tlacitkem .
RU: MoaTsepawTe BbIGOP KHONKOI .
EN: To confirm press button.

E HR: UPOZORENJE! Na straznjoj strani klapne se nalazi raspored programa.
@ CZ: POZNAMKA! Na zadni strané krytu kldves je Stitek s popisem program.

!{'}l RU: BAXHO! Onucanie nporpamm HaxoauTcA Ha 06paTHOIi CTopoHe
CABUHOI KPbILLKK.

@ EN: NOTE! Label with programs descriptions is sticking on the flip side of the cover.

3 Postavljanje Stedljive temperature
bz Nastaveni ekonomické teploty

i Hactpoiika 5koHOMHOi TemnepaTypbl
m Setting the economic temperature
o HR: Pritisnite gumb , da bi posvijetlili zaslon.
Pritisnite Z’, a nakon toga gumb .

(Z: Stisknutim tlacitka aktivujete podsviceni disi leje.

Stisknéte tlacitko | a poté stisknéte tlacitko .

RU: Haxmure KHonky , 4T06bl BKIIKUUTD NOACBETKY IKPaHA.
Haxmute € |, anotom kHonky | Temp |.

EN: Press button to highlight the display.
Press ¢ | and then press.

< 1zbor tvornickih programa (0-5).

i Volba programii (0-5)

8 Bbi6op opHoi u3 3aBoackux nporpamm (0-5)
=3 Selection of factory (0-5) programs

o HR: Pritisnite gumb , da bi posvijetlili zaslon.

Nakon toga izaberite dan u tjednu pomocu gumba .
(Z: Stisknéte tlacitko , pro aktivaci podsviceni displeje.

Potom tlatitkem vyberte den v tydnu.

RU: HaxmuTe KHoNKy , uT06bl BKMKOUUTS NOACBETKY FKpaHa.
BbibepuTe fieHb Heaeny C NoMOLLbH0 KHOMK .

EN: Press to highlight the display.
Select the day of the week by pressing button.

e HR: Pritisnite , da bi postavili broj programa (0-5)
za izabrani dan u tjednu.
(Z: Stisknéte a nastavte Cislo programu (0-5) pro zvoleny den v tydnu.

RU: HaxmuTe KHonKy , 4T06bl 33AaTh HOMep NPOrpaMMmbl
A BbIGPaHHOr0 AHA Heaenu.

EN: Press to set the program number (0-5) for the selected day.
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HR: Program 0 je poseban program. Cijeli ¢e dan biti postavljena
temperatura zatite od smrzavanja temperatura zastite od smrzavanja
(7°0).

(Z: Program 0 jednd se o specidlni program. V celém priibéhu dne je nastavena
teplota protizdmrzné ochrany (7°C).

RU: Mporpamma 0 - B AaHHOIi nporpamme Lefiblii eHb 3a/iaHHas
Temneparypa 3awutol ot 3amep3anua (7°C).

EN: Program 0 is a special program. It will set the thermostat to antifrost
temperature (7°C) for the full day.

<% Izbor i definiranje programa od strane korisnika
(6-8)

I Vybér a programovani uzivatelskych programii (6-8)

I8 Bbi6op 1 nporpammupoBaHie NoNnb30BaTeNbCKux
nporpamm (6-8)

=3 Choosing and programming (6-8) user programs

o HR: Pritisnite gumb , da bi posvijetlili zaslon.

Nakon toga izaberite dan u tjednu pomocu gumba .
(Z: Stisknéte tlacitko , pro aktivaci podsviceni displeje.

Potom tlacitkem vyberte den v tydnu.
RU: Haxmure KHonky , uToBbl BKIIKOUNTD I'IOCBeTKy IKpaHa.

BbibepuTe leHb Heaieny C NOMOLLbH KHOMN

EN: Press to highlight the display.
Select the day of the week by pressing button.

e HR: Pritisnite , ada bi postavili broj programa (6, 7 li 8)

za izabrani dan u tjednu.

(Z: Stisknéte anastavte ¢islo programu (6, 7 nebo 8)
pro zvoleny den v tydnu.

RU: Haxmute , 4T06bI YCTaHOBUTH HOMEP Nporpammbl (6, 7 wn 8)
ANA BbIOPaHHOTO AHA Hepenu.

EN: Press to set the program number (6, 7 or 8) for the selected day.
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HR: Pritisnite gumb %% |ili €| (svako pritiskanje jednog gumba
izaziva pomjeranje na vremenskoj liniji za sat viemena i pripisivanje udobne
ili Stedljive temperature.

(Z: Stisknétetlacitko %%, |nebo € |(kazdé stisknutijednoho z téchto
tlacitek presune ¢asovou osu o jednu hodinu a pfifadi komfortni nebo
ekonomickou teplotu).

RU: Haxkmute KHonky — %%,| uam €| (HaxuUmas KHOMKM MoXeTe
YCTaHOBUTb MPOMEXYTOK BPEMEH [IA JKOHOMUYHOI W KOMGOpTHOI
TEMNepaTypbl - OAHOE HaxaTie = 0fH Yac).

EN: Press 3% or C_| button (each pressing one of these buttons
moves the timeline by one hour and assigns a comfortable or an economic
temperature).

o HR: Izbor potvrdite gumbom .
(Z: Vlybér potvrdte tlacitkem .
RU: MoareepauTe BbI6OP KHONKOIA .
EN: To confirm press button.

2 servisniizhornik
bz Servisni menu

9 CepBucHoe meHio
= Service menu

HR: Pritisnite gumb , da bi posvijetlili zaslon. Nakon toga pozovite

(2]

3

(6
LA

servisni izbornik tako Sto cete zadrZati gumb 5 sekundi.

6 - nadin rada grijanje - relej zatvara kontakte kod potrebe za
toplotom sa odlaganjem od 5 minuta (tvornicke postavke).
- nadin rada hladenje - relej zatvara kontakte kod potrebe za
hladno¢om sa odlaganjem od 5 minuta
Izbor se vrsi pomocu gumba EI i Il.
Da bi potvrdii izbor pritisnite gumb [ ok .
F’ L ';L GF £ . Neaktivno odlaganje ukljucivanja grijnog uredaja
tvornicka postavka).
L '_-)j 07 . Aktivno odlaganje ukljucivanja grijnog  uredaja
min7).
Izbor se vrsi pomocu gumba EI i E.
Da bi potvrdii izbor pritisnite gumb | ok .
SPRN " Histereza, mogu¢nost izbora izmedu vrijednocu
0.5°Ci 1.0°C (tvornicka vrijednost = 1.0°C).
Izbor se vrsi pomocu gumba E i E.
Da bi potvrdiliizbor pritisnite gumb | ok .
EF F S Boe -Korekcija izmjerene temperature
(raspon vrijednosti od -3.0°C do +3.0°C, tvornicka vrijednost = 0.0°C).

Izbor se vrsi pomocu gumba E i E,
Da bi potvrdili izbor pritisnite qumb | oKk .

ouk no - lzlazni kontakti - Normalno otvoreno*
- Ulazni kontakti - Normalno zatvoreno*

nc
Ou t *Funkdija je dostupna od verzije softvera 2.6

Izbor se vrsi pomocu qumba _ )i .
Da bi potvrdil izbor pritisnite gumb | ok ].

Zelena LED dioda u prijemniku uvijek obavjestava o kratkom spoju kontakta releja.

nr

5 '_-f ,r,' [ GFe Funkija uparivanja nije aktivna
5 q__, ’r‘l [ o7 - Funkdija uparivanja je aktivna

UPOZORENJE! U kompletu 09TFLRFv2 regulator je tvornicki uparen s prijemnikom!

Ako Zelite ponovno upariti termostat s prijemnikom, provjerite da li je uredaj iskljucen iz

i energetske mreze, a prekidai na prijemniku su postavljeni na polozaj AUTO i ON. Sada

spojite prijemnik na napon i sacekajte sve dok crvena dioda se ne upali konstantnim
svjetlom. Postavite prekida¢ na polozaj OFF i brzim pokretom prebacite na ga polozaj ON.
(rvena trepereca dioda potvrduje pocetak uparivanja.

Da bi poceli uparivanje GynrCo pomocu gumba AT

te potvrditi izbor gumbom . "

L - — . . SH nri
Ako je aktivirana funkcija uparivanja, na zaslonu prikazat ce se (XIS
Postupak uparivanja moze trajati do 10 minuta Kada na prijemniku je
upaljena stalno crvena dioda, znaci to su uredaju upareni.

Pritisnite , da bi zavriili postupak uparivanja.

(Z: Stisknéte tlaitko , pro aktivaci podsviceni displeje.

® 6 o o

1
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Do servisniho menu se dostanete po stlaceni tlacitka na 5 sekund.

0 - ReZim vytapéni - relé sepne kontakt pro dosazeni nastavené teploty
- Rezim chlazeni -relé sepne kontakt pii prekroceni nastavené
teploty se zpozdénim 5 minut.

Rezim vyberte kidvesami  z| nebo < | a potvrdte kldvesou ‘

diy SZ *Neaktivni zpoZdéni spinani topné jednotky (vychozi)
d ,'_ '_-f Y - Aktivni zpozdéni spinani topné jednotky (5 min)

ReZim vyberte klavesami _ *| nebo __C_|a potvrdte kldvesou .

oioe
5 PR - Rozpéti (hystereze), moiné hodnoty jsou
0.5°Cnebo 1.0°C (vychozi).

Hysterezi vyberte kldvesami __ %] nebo  C_Japotvrdte kldvesou .

OF FS %% _Korekce namérené teploty
Teplotu Ize upravit v rozsahu (-3.0°Caz +3.0°Cvychozi hodnota je 0.0 °C).
Rozsah korekce upravte klavesami  # |nebo < |a potvrdte klavesou | ok |.

0wk ™ -vystupni svorka - normélné (bez napéti) oteviens*
o i 7 - Vystupni svorka - normalné (bez napéti) uzaviena*

*tato funkce je k dispozici od verze software 2.6
Rezim vyberte kldvesami  3x| nebo _ €| a potvrdte kldvesou .

Zelend LED trvale svitf, kdyz je vystup relé sepnuty.

nn
u

5 '_'l n.‘: 57 Funkee parovani je neaktivni
I 0% - Funkce parovani je aktivni

POZNAMKA! Pokud vlastnite sadu 091FLRFv2, termostat a pfijima jsou jiz sprovany.

Cheete-li pfijimatem a termostat znovu sparovat, ujistéte se, Ze je pristroj odpojen
od napdjeni a Ze pepinace pfijimace jsou nastaveny na AUTO a ON. Poté pfipojte pfijimac
k napdjeni a pockejte aZ Cervend LED dioda bude trvale svitit. Ddle rychle prepnéte
do polohy OFF a znovu do polohy ON. Cervend blikajici LED dioda signalizuje vstup
do rezimu parovani.

n
Vyberte YL % tisknutim tladitka_*Jnebo < a potvrdte
tlacitkem zahdjeni procesu pérovani.

Zobrazise 5 Y n[ na displej. Proces parovani miize trvat az 10 minut.
Jakmile jsou zafizeni Uspésné sparovana, LED na prijimaci bude trvale svitit
Cervené. Stisknutim tlacitka ukongite proces parovani.

(2]
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RU: HaxmuTe kHomky , uT06bI BKMKOYUTD MOACBETKY IKpaHa.

T0BTOPHO HAXMUTE U yEPKUBAIITE Yepe3 5 cek. KHOI‘IK)’ ,
4T06bI BOITU B CEPBUCHOE MeHIO.

0 - Pexxum Harpesa - [pv nonyyeHum 3anpoca Ha Tenno,
pene 3amblKaeT KOHTaKTbl (M0 yMONYaHuMIo).
- Pexxum oxnax<geHua - lpy nonyyeHn 3anpoca Ha oxnaxzaeHue,
pene 3aMbIKAeT KOHTaKTbI € 3a71epXKKOii 5 MUHYT.
Pe>xum Bbl Bbib1paeTe ¢ NOMOLLbIO KHOMOK E " Z’ , 4T06bI
NIOATBEPANTD, HAXMUTE KHOMKY .

aL '_-f OFF OyHKUMA 3aePKKN BKNIOYEHNA YCTPOICTBA
- HeaKTUBHa (110 ymonyaniio).

,'_ U - OYHKUMA 3aePXKM BKIOYEHUA YCTPOIACTBA
- aKTUBHa (5 MUHyT).
BapuauT BbibepuTe ¢ nomowbio kHonok %4 €|, uto6bi
MOATBEPAUTD, HAXXMUTE KHOMKY .

5 PRN ioe. HacTpoiiku rucTepesica, BO3MOXHOCTb
Bbibopa mexay 0.5°Cu 1.0°C (no ymonyanmio 1.0°C).

BapuaHT BbibepuTe C NOMOLLbH0 KHONOK ‘z;g\ " E , 4T06bI
TIOITBEP/MTD, HAKMUTE KHOMKY .

DF F 5 80w OyHKLWA KOPPEKTUPOBKY M3MepAeMOil
Temneparypbl (AnanasoH 3Havenuii ¢-3.0°Cno +3.0°C,

no ymonyanuio = 0.0°C). BapuaHT BbibepuTe C NOMOLLbIO KHONOK

" %)M ], uroBbi NOATBEPAUTS, HaXMMTe KHOMKY .

no

out™. HopmanbHOOTKpbITbIN BLIXOAHOI KOHTAKT*

o wE 7 - HopmanbHO3aKpbITbIit BLIXOAHOI KOHTAKT*
*YHKUMA AOCTYNHA OT BePCUY NPOLLMBKY 2.6 U BbiLLe.

BapuaT BbiGepTe C noMoLbio kHonok ] u €], urof
NOATBEPANTS, HAKMUTE KHOMKY

3enéHblit UHAUKATOP H 6E(I'IPOBUHHOM UCNONHUTENbHOM YCTPOMCTBE FOPUT NOCTOAHHO
NPV 3aMKHYTOM BbIXOAHOM pene.

CY N 5FF . Oynkuma conpamenun HeakTuBHa
SYNC 5 - Oynkums conpamenna akTuBHa

BAMHO! B cnyuae, ecnm Bol kynunu komnnekt 091FLRFV2 - yctpoiicTea yaxe conpsebl
ApYT C ZIpyrom.

Ecnbl Bbl xouTe 3aH0BO conpaub nepepatuuk 09TFLRFv2 u npuémumk RXRT510,
ybeautecb, YTo NPUEMHUK OTKMKYEH OT MUTAHMA U T OH ycTaHoBneH B ABTO
pexum, B nosuuuto ON. MoakniounTe nuTaHMe K NPUEMHIKY - KpaCHbIil (BETOAUOA Ha
NPUEMHIKE HAYHET CBETUTb MOCTOAHHbIM CBETOM. 3aTeM YCTaHOBUTE NepeKnioyaTent
Ha npuémHuke B nouunu OFF u cpasy (6e3 3apepxku) nepekntouute B nouumio ON.
KpacHblil CBETOAOZ HaUHET MUTaTb, 3T0 03HaYaeT, YTO NPUEMHUK HAXOMWTCA B peXVMe
CONpsKeHms.

Boibepute 5 '_'l nf oA ¢ NOMOLLbIO KHOMOK E i Z’,
NOATBEPAUTE KHONKO , UT06bI HaYaTb NPOLIECC CONPAXKEHNUA.

Ha skpare nossutca 5 4 F11 8. Npouecc conpkenina moxer 3anath
710 10 MuHyT. Korzia Ha NPUEMHUKe CBETUTCA KPACHDIi CBETOANOA, 3TO
03Hauaer, uTo YCTPOIICTBA CONPAXEHDI. HaXmuTe KHoMKy , uT06bI
3aBEPLUUTD MPOLIECC.

EN: Press button to highlight the display. Then open service menu

by holding button for 5 seconds.

@) - Heating mode - the relay closes the contacts when there is
aneed for heating (default setting).
- Cooling mode - the relay closes the contacts when there is a need for
cooling (with 5 minutes delay).
Press 3% or €] toselect mode.

To confirm your option press .

o L Y 5FF - Heating device delay switch disabled

o (default setting).
ad |'_ '_" Y - Heating device delay switch is ON (5 min)
Select by pressing E or __ €| button.

To confirm your option press .

S P F.' n loe Temperature span selection,
possible values are 0.5°Cor 1.0°C (default = 1.0°C).
Press x| or | tosetspan.

To confirm your option press .

GF F 5 88c _Measured temperature correction
(value range: -3.0°Cto + 3.0°C, default = 0.0°C).
Press %] or | toset correction.

To confirm your option press .

o ult ™ _Terminal output - Normally Open*
o wi 7 - Terminal output - Normally Closed*

*this feature is available from 2.6 software version

Select by pressing %] or __ €| button.
To confirm your option press .

The green LED is always ON when the relay output is short.

5 Y ﬂ .’: OFF . Pairing process inactive
CY L 5% -Ppairing process active

NOTE! If you are using 09TFLRFv2 pack, the pairing between the thermostat
and the receiver is already done.

If you want to re-pair thermostat with the receiver, make sure that the device is
disconnected from the power supply and the switches on the receiver have been set to
AUTO and ON. Then connect the receiver to the power supply and wait for the red LED to
light steadily. Next switch to the OFF position and again to ON position quickly. The red
flashing LED will confirm entering the pairing mode.

Select S Y n[ an by pressing E or E and confirm by
to begin pairing process. -

Display will show 54 [7 5. The pairing process may take up to

10 minutes. Once devices are successfully paired, LED on the receiver will
go solid red. Press button to end the pairing process.




